ПЯТЫЙ АКТ

ИНТ. МАГАЗИН – ДЕНЬ

Легкая МУЗЫКА играет на фоне, в то время когда Сара и Эллисон беседуют с хорошо одетым КОНСУЛЬТАНТОМ ПО КРЕДИТАМ.

САРА

А что, если нам понадобиться дополнительный день?

СОНСУЛЬТАНТ

Это не проблема. По этому плану мы автоматически продлим - -

В магазин входят три ГРАБИТЕЛЯ, одетые в легкие бронежилеты, с лицами, закрытыми масками, и все с автоматическим оружием.

РОББИН
 ГУД

Дамы и господа, попрошу Вашего внимания.

ВСТАВКА кадра с нажатием кнопки бесшумной тревоги.

НАЗАД К СЦЕНЕ

РОББИН ГУД

Нам многое нужно сделать до прибытия полиции. Вы трое…

Показывает на консультанта, МЕНЕДЖЕРА и ОХРАННИКА.

РОББИН ГУД (прод.)

… поможете Маленькому Джону и отцу Туку наполнить их сумки для подаяний.

Двое грабителей ведут служащих в заднюю часть. Когда они скрываются, Робин Гуд достает черную коробочку и щелкает парой переключателей.

КАМЕРЫ

Их красные огни гаснут.

НАЗАД К СЦЕНЕ

САРА

Вперед.

Эллисон, Сара и Роббин Гуд занимают места у компьютеров в магазине.

Сара помещает устройство размером с колоду карт на компьютер. Она делает звонок по сотовому телефону.

САРА (прод.)

(по телефону)

ОК. Делай свое дело
.

ВСТАВКА ИЗОБРАЖЕНИЯ С МОНИТОРА САРЫ

Поначалу скучный отчёт сменяет список папок, потом несколько окон браузера, потом SQL-текст, потом… ну это слишком быстро, чтобы читать.

Сара ждет, в нетерпении.

ИНТ. 5-Й ПОДЗЕМНЫЙ ЭТАЖ (БУДУЩЕЕ) – ДЕНЬ

Аллисон в одиночестве обслуживает буровую машину.

Аллисон пугается, когда внезапно появляется Уивер.

АЛЛИСОН

Не знала, что здесь кто-то есть.

УИВЕР

Я только что пришла. Как продвигается?

АЛЛИСОН

Медленно. Но должно быть, немного осталось. 

УИВЕР

Хорошо.

АЛЛИСОН

А что там? Джон не сказал.

УИВЕР

Мы не знаем.

АЛЛИСОН

ОК. Тогда что вы надеетесь там найти?

УИВЕР

Материалы, которые помогут нам победить Скайнет.

Неловкая пауза. 

АЛЛИСОН

Знаю, это глупо, но думаю, было бы здорово, если там сундук с сокровищами, как в «Острове сокровищ».

Уивер наклоняет голову. 

АЛЛИСОН (прод.)

Что?

УИВЕР

Я читала эту книгу моей дочери, перед тем, как мы ушли.

АЛЛИСОН

Твоей дочери?

УИВЕР

Саванне. Я скучаю по ней, ужасно.

По тону Увиер этого не скажешь, но выражение лица неожиданно показывает, что она действительно скучает по Саванне.

УИВЕР (прод.)

Хотела бы я знать, что с ней стало.

АЛЛИСОН

Есть история…

УИВЕР

Да?

АЛЛИСОН

Знаешь легенду про Ла Касадору?

УИВЕР

Легенду? Нет.

АЛЛИСОН

Ну, ты знаешь ее в настоящей жизни. Алекс.

УИВЕР

Да.

АЛЛИСОН

В начале легенды говорится о том, что с ней была девочка после Судного дня, когда стало безопасно выйти наружу.

Это привлекает внимание Уивер.

УИВЕР

В самом деле?

АЛЛИСОН

В истории больше ничего не упоминается про девочку, но может, тебе следует спросить Ла Касадору.

УИВЕР

Спрошу. Спасибо.

Уивер поворачивается, чтобы уйти, но потом останавливается и поворачивается назад к Аллисон.

УИВЕР (прод.)

Прости. Я забыла спросить. Как твои раны?

АЛЛИСОН

Некоторые заживают быстрее, чем другие.

Уивер не совсем понимает.

УИВЕР

Если я смогу чем-то помочь, дашь мне знать?

Аллисон не ожидала такой доброты и это видно. 

АЛЛИСОН

Спасибо. Но почему?

Уивер думает мгновение. 

УИВЕР

Думаю, что, в конечном счете, мы выбираем себе семью из людей, которых узнаем. А члены семьи присматривают друг за другом.

Теперь очередь Аллисон не совсем понимать.

УИВЕР (прод.)

Ты должна сделать перерыв. Мы поднимемся и поужинаем.

И это портит счастливый момент Аллисон.

АЛЛИСОН

Я не могу. Дерек на меня злится.

УИВЕР

Тогда давай я тебе принесу что-нибудь.

АЛЛИСОН

Не стоит. Вообще-то я не в настроении для шупа. Но спасибо.

(показывает на машину)

Я лучше вернусь.

УИВЕР

Разумеется.

Аллисон поворачивается к машине. Мы слышим ХЛЮПАНИЕ.

Когда Аллисон оборачивается, Уивер нет.

ЭКСТ. ИГЛ-ПОЙНТ – ПОСЛЕ ПОЛУДНЯ

Джон сидит на холме, смотрит на озеро перед собой и думает. 

СОЛ (за кадром)

Эндо - -

Джон вздрагивает и поворачивается, чтобы увидеть СОЛА ЧЕНА (40) - - без глаза и пары пальцев, одетого в старые тряпки - - идущего к нему.

СОЛ (прод.)

- - входит в бар с уткой на голове.

Сол садится рядом с очень смущенным Джоном.

СОЛ (прод.)

Бармен смотрит на него и спрашивает: «Почему у тебя утка на голове?». Эндо стреляет в него и говорит: «Спроси утку».

Джон просто глазеет на Сола некоторое время, а потом ухмыляется.

ДЖОН

ОК. Так почему ты сидишь на голове эндо?

Сол улыбается, подмигивает и показывает на Джона, прежде чем протянуть ему руку.

СОЛ

Сол Чен. 

(глазами Джона)

Моя мать была еврейка. Так что ты будешь делать?

ДЖОН

Я Джон - -

ДЖОН (прод.)





СОЛ

- - Коннор.






Коннор.

И Джон замолкает.

СОЛ (прод.)

Я видел, что ты сделал.

ДЖОН

Ну?

СОЛ

Не уверен, глупый ты или умный.

ДЖОН

Ага, мне тоже интересно.

Сол набирает камни в руку и начинает кидать в озеро.

СОЛ

Ты не захочешь оставаться здесь слишком долго.

ДЖОН

Засада?

СОЛ

Кошки.

ДЖОН

Кошки?

СОЛ

Повсюду. Многие из них бешеные. Съедобные, однако.

ДЖОН

Вы едите кошек.

СОЛ

Это все, что у нас есть. Не то чтобы  они нас кормили. 

Сол встает, и действительно хороший камень прыгает по воде.

ИНТ. ГОСПИТАЛЬ БАЗЫ РЭПТОРОВ – ПОСЛЕ ПОЛУДНЯ

Джей Ти ледит на столе, МЕДИК склонился над его раной. Шири и двое других солдат стоят рядом.

Входит Трейси.

ТРЕЙСИ

Ну что?

Медик пожимает плечами.

МЕДИК

Плазменный ожог. Ничего серьезного.

Трейси поворачивается к Шири.

ТРЕЙСИ

Что случилось?

ШИРИ

Веселимся мы, выпускаем пар. Подходит этот парень, стреляет, говорит возвращаться в лагерь Мы расходимся, а он стреляет в Джей Ти. Без предупреждения. Без причины. Просто стреляет.

ТРЕЙСИ

Где он сейчас? Этот парень?

ШИРИ

Николь сказала, что он пошел к Игл-Пойнт говорить с пожирателем кошек.

От этого у Трейси сразу дергается нос.

ТРЕЙСИ

Риз!

Трейси уходит.

Медик хлопает по теперь перевязанной ране Джей Ти, что выдергивает его из пьяной дремы.

МЕДИК

Проспись.

(пауза)

А потом помойся.

Приятели Джей Ти помогают ему подняться.

КОНЕЦ ПЯТОГО АКТА

ШЕСТОЙ АКТ

ЭКСТ. ИГЛ-ПОЙНТ – ВЕЧЕР

Джон и Сол оба стоят, кидают камни в озеро.

СОЛ

Знаешь, я тебя видел. Раньше.

ДЖОН

Раньше?

СОЛ

Да. По телевизору. Должно быть, какой… 2010… 2009? Когда Сару Коннор арестовали.

Джону явно неприятно.

ДЖОН

Не мог это быть я.

СОЛ

Они показывали репортаж про ограбление банка. Я помню. Это было много лет назад. Ты путешествуешь во времени. 

ДЖОН

Ага, точно. Ты меня видел.

СОЛ

Встретил я однажды парня. Должно быть в 2011… 2010. Говорил о… ну, я не знаю всего, о чем он говорил. Я учился в Калтехе, но это не слишком помогло. Как раз то самое.

Любопытство Джона берет верх.

СОЛ (прод.)

Сказал, что он работал над машиной для временного пере - - нет, темпорального перемещения. Думал, он совсем чокнутый.

ДЖОН

Что это был за парень?

СОЛ

Никогда не называл мне своего имени. Тип Качинского. Когда я порасспрашивал, люди, которые говорили что-нибудь, называли его Мерноком. Я навсегда запомнил, потому что это звучит как пришелец или типа того.

ДЖОН

Мернок.

СОЛ

Ага. Мернок barada nikto. Oooo....

ДЖОН

Что с ним случилось?

СОЛ

Не знаю. Параноик. Постоянно переезжал и исчезал. Появлялся на пару часов на сходках техников, а потом опять пропадал на месяцы.

Раздается ШОРОХ на вершине холма. Джон ищет глазами источник шума. Когда он поворачивается назад к Солу, все что он видит, это то, как Сол удирает.

КАЙЛ (за кадром)

Джон.

Джон поворачивается и видит Кайла.

КАЙЛ

Давай. Время возвращаться.

Джон бросает последний взгляд туда, где бежал Сол, но ничего не видит. Он встает и присоединяется к Кайлу.

ЭКСТ. БАЗА РЭПТОРОВ – НОЧЬ

Джон и Кайл приближаются к основному зданию. Трейси стоит снаружи, как медведица, охраняющая своих детенышей от опасности.

КАЙЛ

(тихо)

Твоя винтовка заряжена?

ДЖОН 

(тихо)

Да. А что?

КАЙЛ

(тихо)

На всякий случай.

Они доходят до медведицы.

ТРЕЙСИ

(Кайлу)

Входи. Хочу… поговорить… с этим. 

Кайл бросает на Джона взгляд «ты сам по себе» и ныряет внутрь.

Трейси смеется.

ТРЕЙСИ (прод.)

Нравишься ты мне, Коннор. Приходишь в место, где никогда не был, суешься, куда не надо, а потом стреляешь в одного из моих солдат без достаточной причины.

(пауза) (громче)

О чем я и говорю.

Трейси улыбается, поворачивается и идет внутрь.

Джон выглядит так, словно не знает, кто управляет психбольницей – доктора или пациенты.

ЭКСТ. ОПОРНЫЙ ПУНКТ «КАЛИБЫ» – ДЕНЬ

У «Минигана» кончаются патроны.

Автоматический огонь продолжается со стороны доставщиков воды. 

ПОЛИЦЕЙСКИЕ СИРЕНЫ на фоне далеки, но приближаются.

РОКС

Все! Уходим!

Члены банды пробираются к автомобилям. Один или два ранены, но их уносят без какой-либо значительной задержки.

Автомобили уносятся с места события.

Водоносы выбираются из укрытий и продолжают ввести огонь по автомобилям. 

На расстоянии приближаются полицейские автомобили.

На дороге раздается взрыв, который воспламеняет барьер из горючего вещества и термита. Полицейские автомобили останавливаются.

ИНТ. МАГАЗИН – ДЕНЬ

Сара, Эллисон и Роббин Гуд по-прежнему за своими компьютерами. ЗВОНИТ телефон Эллисона.

ЭЛЛИСОН

(по телефону)

Да?

Эллисон вешает трубку.

ЭЛЛИСОН (прод.)

Помощь идет.

Сара кивает Роббин Гуду.

РОББИН ГУД

Время!

Примерно секундой позже из задней части раздается звук АВТОМАТИЧЕСКОЙ СТРЕЛЬБЫ.

Сара буквально ударяет по кнопке на своем устройстве, вызывая звук ЛОМАЮЩЕГОСЯ СТЕКЛА. Оттуда появляется дым, также быстро, как и кислота расплавляет коробку.

Маленький Джон и отец Тук выбегают из магазина. За Сарой и Эллисоном наружу следует Роббин Гуд, с пистолетом, нацеленным на них.

ЭКСТ. ПАРКОВКА – ДЕНЬ

Грабителей, Эллисона и Сару приветствуют два джипа с БОЙЦАМИ «КАЛИБЫ» (всего восемь), включая пару водоносов.

Ружейным огнем сразу убиты Маленький Джон и отец Тук. Роббин Гуд, Эллисон и Сара занимают укрытие за автомобилями.

Бойцы «Калибы» продвигаются. 

Сара достает гранату из ботинка, переводит ее в боевое положение и бросает в сторону врага.

БУМ

Четыре бойца «Калибы» лежат. Остальные четыре возобновляют атаку.

РОББИН ГУД

Я вас прикрою.

САРА

Подожди.

Сара меняет магазин своего «Глока».

САРА (прод.)

ОК.

ЭЛЛИСОН

Давай!

Роббин Гуд прикрывает огнем Эллисона и Сару, которые устремляются к своим автомобилям.

Один боец «Калибы» завален, прежде чем выносят Роббин Гуда.

Эллисон оглядывается через плечо, видит лежащего Роббин Гуда. Он останавливается, поворачивается и стреляет в другого бойца «Калибы».

Один боец «Калибы» падает.

Магазин Эллисона пуст.

Сара находит укрытие, как раз, чтобы увидеть, как…

… в Эллисона попадает несколько пуль.

Сара снова лезет в свой ботинок, бросает вторую гранату.

БУМ

Все бойцы «Калибы» лежат, однако один только оглушен. 

Сара подбегает к оглушенному бойцу и собирается ударить его пистолетом, когда она получает удар пистолетом от бойца «Калибы» в левую часть рта/верхнюю губу. Глубокая рана сильно кровоточит.

САРА

Черт.

Сара выплевывает кровь и ударом пистолета отправляет бойца в бессознательное состояние.

Сара бежит в сторону Эллисона. На заднем плане СИРЕНЫ.

ЭЛЛИСОН

Уходи.

САРА

Я тебя не оставлю.

ЭЛЛИСОН

Иди. Ради Джона.

Это всегда срабатывает.

Сара возвращается к ударенному бойцу «Калибы». Она быстро достает маленькую бутылку из ботинка без гранаты, откидывает крышку и сыпет известь на кровь, которую выплюнула раньше.

Сара бежит к своему автомобилю и уезжает до того, как ее увидит полиция.

ВИД СВЕРХУ

На разбросанные тела, когда подъезжают две полицейские автомашины.

ИНТ. ЦЕНТРАЛЬНЫЙ БУНКЕР – УТРО

На столе у Дерека развернута карта, на которой несколько фишек из настольной игры.

Входит Аллисон, раскаивающаяся.

АЛЛИСОН

Дерек?

Дерек поднимает взгляд, все еще сердитый.

АЛЛИСОН (прод.)

Извини.

Аллисон подходит к Дереку.

ДЕРЕК

Ты в порядке?

Кажется, Аллисон требуется некоторое усилие, чтобы покачать головой.

На лице Дерека появляется сострадание.

ДЕРЕК

Идем.

Дерек ведет ее к паре коек. Он садится на одну, одна на другую, лицом к нему.

ДЕРЕК (прод.)

Было трудно, когда тебя похитили.

АЛЛИСОН

Вызвало кое-что. О чем я бы забыла. Если бы не Джон…

Аллисон старается не заплакать.

ДЕРЕК

Когда Перри просил меня взять тебя, я задал ему только один вопрос: ты можешь выполнять работу? Ты можешь выполнять работу, Али?

Аллисон кивает.

АЛЛИСОН

Ага.

(улыбается)

Не сломана,

(стучит по голове)

Просто небольшая вмятина.

Дерек не может не улыбнуться в ответ.

ДЕРЕК

Только ни в кого не стреляй в столовой. Мы там едим.

АЛЛИСОН

Эти Рэпторы могут быть такой занозой в заднице.

ДЕРЕК

Да, но они теперь наша заноза.

АЛЛИСОН

Вроде меня?

ДЕРЕК

Нет. Нет, ты особенная заноза. 

Аллисон широко улыбается и встает.

АЛЛИСОН

Я тебе нравлюсь, и ты это знаешь.

Аллисон быстро целует Дерека в лоб.

ДЕРЕК

Эй!

Аллисон уже на выходе, когда оборачивается и еще раз ехидно улыбается.

ДЕРЕК

(себе)

Самая большая ошибка из тех, что я делал. 

Он встает и возвращается к карте.

ИНТ. «ВОЛЬТ» – ДЕНЬ

Джон с Кайлом едут обратно. За рулем на этот раз Джон.

ДЖОН

Ты знаешь, что у них еда заскладирована?

КАЙЛ

Сколько?

ДЖОН

Много. Там не должно быть нуждающихся.

КАЙЛ

Не удивлен. Почему ничего не сказал?

ДЖОН

Не время быть Моисеем.

КАЙЛ

Чего?

ДЖОН

Моисеем. Когда он ворвался в храм, накормить рабов.

Кайл об этом не слышал.

ДЖОН (прод.)

Не важно. В любом случае, самое важное – отрезвить эту базу.

КАЙЛ

Дерек уже пытался.

ДЖОН

Я не имею в виду сухой закон, просто дисциплина. Если я - - мы не сможем полагаться на солдат, то мы могли бы отдать пушки…

КАЙЛ

Кому?

ДЖОН

Что? О, извини. Отдать пушки настоящим бойцам, откуда бы они ни были. Думай нестандартно.

Кайл устраивается в сиденье и натягивает бандану на глаза.

КАЙЛ

Ну, это проблема Дерека.

(зевает)

Уверен, он с удовольствием ею займётся.

Джон устраивается на остальную часть пути.

ИНТ. ПАЛАТА БОЛЬНИЦЫ – ДЕНЬ

Сара, одетая уборщицей, тихо входит в затемненную палату. Ее рана зашита.

Эллисон лежит в кровати, подключенный к монитору, капельнице и кислороду.

ЭЛЛИСОН

А я все думал, когда ты покажешься.

САРА

Наконец-то они убрали охрану.

ЭЛЛИСОН

Видео показало, что я оказался в неправильном месте в неправильное время. Как мы и планировали.

САРА

Мы не планировали, что тебя подстрелят.

ЭЛЛИСОН

Пять попаданий. Ни одного в жизненно важные органы.

САРА

Кто-то за тобой присматривает.

ЭЛЛИСОН

Ага. Может быть. Или может, я отвлек внимание, и в результате, ты жива. Оно того стоило?

САРА

Двадцать семь миллионов, все отмытые и отглаженные.

ЭЛЛИСОН

Похоже, оно того стоило.

САРА

Скоро они тебя отсюда выпустят?

ЭЛЛИСОН

Через несколько дней.

САРА

Хорошо. Что-нибудь нужно?

ЭЛЛИСОН

Все нормально. Скажи Саванне, мне жаль, что не смогу помочь ей с проектом.

САРА

Скажу. Отдыхай. Все еще не кончено.

Сара уходит.

Эллисон расслабляется впервые за несколько лет. Когда мы отъезжаем назад:

САРА (только голос) (прод.)

Среди врагов и необходимых союзов я поняла, что самые опасные те, которых ты не видишь и не ожидаешь.

ЭКРАН ТЕМНЕЕТ:

САРА (прод.)

Джеймс Эллисон умер через восемь дней от послеоперационной инфекции. Я молюсь, чтобы он нашел покой, который заслужил.

ПЕРЕХОД К:

ИНТ. 5-Й ПОДЗЕМНЫЙ ЭТАЖ (БУДУЩЕЕ) – ДЕНЬ

Крупным планом землеройная машина, продолжающая сверлить и долбить бетон. Кусок бетона отваливается. Прогресс. Машина просто продолжает сверлить и долбить.

ЭКРАН ГАСНЕТ

КОНЕЦ ШЕСТОГО АКТА

КОНЕЦ

�Игра слов: Robber — грабитель; Robin — имя такое. Robbin — и то и другое вместе.


�В оригинале — Do your thing. То же самое Сара сказала Кэмерон, когда зазвонил сотовый у мертвого азиата в багажнике мерседеса. 





